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1 So beloved one, having these 

promises, let us clean 

ourselves from all filthiness of 

the flesh and spirit, bringing 

wholeness to completion in the 

fear of God.  

2 Make room for us in your 

hearts: we have wronged no 

one, corrupted no one, or took 

advantage of no one. 

3 I do not say this to condemn 

you: since I said before, that you are in our 

hearts: to die together and to live together. 

4 I have great confidence in you, great is my 

boasting of you: I am filled with 

encouragement. I overflow with joy in all our 

afflictions. 

5 In fact, when we came to Macedonia, we had 

no rest.  Instead, we were troubled in every 

way; conflicts on the outside, fears within. 

6 But God who comforts the depressed, 

comforted us by the arrival of Titus; 

7 and not only by his arrival, but also by the 

comfort he received from you. He told us about 

your strong desire, your sorrow, and your zeal 

for me; so that I rejoiced even more. 

8 For even though I hurt you with a 

letter, I do not regret it, though I did regret it: 

for I perceive that the same letter hurt you, 

though only for a while / he closely studied this 
incident, he says it lasted a very short time. 

9 Now I rejoice, not that you hurt,  

 

1 Amado, pues, teniendo estas 

promesas, limpiémonos de toda 

inmundicia de carne y de 

espíritu, completando la plenitud 

en el temor de Dios. 

2 Hacednos lugar en vuestro 

corazón: a nadie hemos hecho 

mal, a nadie hemos corrompido, 

ni nos hemos aprovechado de 

nadie. 

3 No digo esto para condenarte: 

como dije antes, que estás en nuestro corazón: 

morir juntos y vivir juntos. 

4 Tengo gran confianza en ti, grande es mi 

jactancia de ti: Estoy lleno de ánimo. Me 

desbordo de alegría en todas nuestras 

aflicciones. 

5 Cuando vinimos a Macedonia, no tuvimos 

reposo. Sino que en todo fuimos atribulados; 

de fuera, conflictos, y de dentro, temores. 

6 Pero Dios, que consuela a los afligidos, nos 

consoló con la llegada de Tito; 

7 y no solo por su llegada, sino también por el 

consuelo que recibió de ti. Nos habló de tu 

fuerte deseo, tu dolor y tu celo por mí; de modo 

que me regocijé aún más. 

8 Porque aunque te lastimé con una 

carta, no me arrepiento, aunque sí lo lamenté: 

pues percibo que la misma carta te lastimó, 

aunque solo por un tiempo / estudió de cerca este 
incidente, dice que duró un muy poco tiempo. 

9 Ahora me gozo, no que te lastimes, 
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but that you hurt to METANOIA / meta = 

change + noia = mind; meaning: rethink, and 
reconsider, which is something any good teacher 
wants their students to do every day of their life! Paul 
did not want them to re-pain, and pain again  
themself. Why would they? That is not the language of 
any good teacher! It is the language of those who twist 
the gospel.  

but that you hurt until you reconsidered / till 
they changed their mind; because without a changed 
mind, there will be no changed heart.  

for you hurt intensely,  

according to the will of God, that by us, 

you lose nothing /  especially your mind, when that’s 

gone, you will lose your soul. 

10 For intense hurt works / katergasomai; 
literally: kata = an intensive + ergaso = work 
+ mai - INDICATING THE MIDDLE VOICE = for 
your… my… or our… benefit.  

And what benefit does Paul say this grief worked?  

to reconsider, resulting in salvation / all 

that the Lord Jesus is saving us from… as well as all 
He is saving us for! Isaiah tells us, no eye has seen; no 
ear has heard… neither has it entered in the 
imagination… ALL God has prepared for those who 
wait on Him.  

Paul says:   

For intense hurt, intensely works for 

your own benefit.  

to reconsider, resulting in salvation not 

to be regretted: 

pero que le duele a METANOIA / meta = 

cambio + noia = mente; es decir: repensar, 
reconsiderar... ¡que es algo que cualquier buen 
maestro quiere que sus alumnos hagan todos los días 
de su vida! Pablo no quería que volvieran a dolor, y 
que ellos mismos se volviera un dolor. ¿Por qué lo 
harían? ¡Ese no es el idioma de ningún buen maestro! 
Es el lenguaje de quienes tergiversan el evangelio. 

pero que te duele hasta que reconsideras / hasta 
que cambian de opinión; porque sin una mente 
cambiada, no habrá corazón cambiado. 

porque te duele intensamente, 

según la voluntad de Dios, que, por 

nosotros, no pierdas nada / en particular tu 

mente, cuando eso se acabe, perderás tu alma. 

10 Para trabajos de dolor intenso / 

katergasomai; en literal: kata = un intensivo 
+ ergaso = trabajo + mai – INDICANDO LA VOZ 

MEDIA = para ti…mi o nuestro…beneficio. 

¿Y qué beneficio dice Pablo que funcionó este dolor? 

reconsiderar, resultando en la salvación 
/ todo de lo que el Señor Jesús nos está salvando ¡así 
como todo para lo que nos está salvando! Isaías nos 
dice no ojo ha visto; ningún oído ha escuchado... ni ha 
entrado en la imaginación TODO Dios ha preparado 
para aquellos que esperan en Él. 

Pablo dice: 

Para un dolor intenso, trabaja 

intensamente para su propio beneficio. 

reconsiderar, lo que resulta en una 

salvación que no se debe lamentar: 
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but the hurt of the world, intensely 

works death, / for their own benefit. 

11 For consider this very thing, that intense 

hurt, what diligence it intensely works for your 

own benefit, yes, what seriousness, yes, what 

indignation / Paul is probably laughing! He’s a good 
teacher reviewing their METANOIA moment…this 
letter caused them to change their thinking:  

How ANGRY you were!   

yes, what fear, what desire, what zeal,  

yes, what revenge! / epipothesis; in the parable 

of the unjust judge that a certain woman came to, who 
wanted to punch his nose for his delaying… she came 
asking for him to do what was right… from them who 
wanted to do her wrong -- Luke 18, same word. Paul is 
talking about their speedy response to correct their 
error, and justly settle the division. You can hear Paul 
say… 

What sweet victory!   

In all of you to bring together, and you were 

innocent in this matter. 

12 So though I wrote to you, I did it not because 

of the offender… nor because of the victim,  

but that your diligence be clearly made known 

to you,  in the sight of God. 

13 For this reason we were comforted: yes, and 

not only comfort, but we rejoiced all the more 

for the joy of Titus, because his spirit was 

refreshed by all of you. 

14 For if  I boasted to him about you, I was 

not disappointed; but as we spoke all things 

to you in truth, even so our boasting to Titus 

also was the truth. 

pero el dolor del mundo, obra intensa 

muerte, / para su propio beneficio. 

11 Porque considera esto mismo, ese dolor 

intenso, qué diligencia obra intensa para tu 

propio beneficio, sí, qué seriedad, sí, qué 

indignación / y posible se ríe Pablo. Es un buen 
maestro repasando su momento METANOIA ... esta 
carta hizo que cambiaran su forma de pensar: 

¡Qué ENOJADO estabas! 

sí, qué miedo, qué ganas, qué celo, 

si, que venganza! / epipothesis; en la 

parábola del juez injusto a la que vino cierta mujer, 
que quería golpearle la nariz por su demora... ella 
vino pidiéndole que hiciera lo correcto... de los que 
querían hacerle mal - Lucas 18, misma palabra. 
Pablo está hablando de su rápida respuesta para 
corregir su error y resolver justamente la división. 
Puedes escuchar a Pablo decir... 

¡Qué dulce victoria! 

En todos ustedes para reunir, y fueron 

inocentes en este asunto. 

12 Así que, aunque les escribí, no lo hice por 

culpa del ofensor… ni por la víctima, sino 

para que su diligencia se les diera a conocer 

claramente a los ojos de Dios. 

13 Por eso fuimos consolados: sí, y no solo 

consuelo, sino que nos regocijamos aún más 

por el gozo de Tito, porque su espíritu fue 

renovado por todos ustedes. 

14 Porque si me jactaba de ti con él, no me 

defraudaba; pero así como os hablamos todas 

las cosas con verdad, así también nuestra 

jactancia ante Tito fue verdad. 
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15 And his gutsy affection toward you is even 

greater, as he remembers the obedience of all 

of you, how you received him with fear and 

trembling. 

16 So, I rejoice that I have complete 

confidence in you. 

 

                                               

 Salvation is Your Name   

This is My Father’s World             

 Check out:  Our Brothers and Sisters Around The 

World Singing GOD’S Praise:  The Songlist 

I’ll Dance Like David    

 JESUS it is YOU   |  I Love You Yasua   

Check out our messianic brothers in the Lord; great 
sons of Judah:  

ONE FOR ISRAEL | LEON MAZIN – TIKUN | ISRAELI 
NEWS LIVE | MESSIAH OF ISRAEL | BEHOLD ISRAEL 

The Sheep Hear His Voice And Follow Him |   

The Bible & the Myth of Race 

Every Praise 

O Come Let Us Adore Him      

I Could Sing of Your Love Forever 

15 Y su afecto valiente hacia ustedes es aún 

mayor, al recordar la obediencia de todos 

ustedes, cómo lo recibieron con temor y 

temblor. 

16 Por eso, me gozo de tener plena 

confianza en ti. 

 

 

Jesús 
Predicad la palabra  

Mira: nuestros hermanos y hermanas alabanza 

a Dios:  The Songlist 

Fibonacci en naturaleza; El código de vida  

La ley de la naturaleza humana – 
C.S. Lewis 

Aclamad al Señor 

Respuestas en Génesis 

Mero Cristianismo  - C.S. Lewis 

 
Sus ovejas escuchan su voz y le siguen 
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